На основу члана 51. став 1. Закона о заштити ваздуха („Службени гласник РС”, број 36/09 и члана 23. став 4. Закона о спољнотрговинском пословању („Службени гласник РС”, број 36/09),
Влада доноси
УРЕДБУ

О ПОСТУПАЊУ СА СУПСТАНЦАМА КОЈЕ ОШТЕЋУЈУ ОЗОНСКИ ОМОТАЧ, КАО И О УСЛОВИМА ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛА ЗА УВОЗ И ИЗВОЗ ТИХ СУПСТАНЦИ
I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Предмет уређивања

Члан 1.

Овом уредбом прописује се: поступно смањивање потрошње супстанци које оштећују озонски омотач; услови и начин издавања дозвола за увоз и извоз супстанци које оштећују озонски омотач и производа и/или опреме која их садржи; поступање са супстанцама које оштећују озонски омотач и производима и/или опремом који садрже супстанце које оштећују озонски омотач или су помоћу тих супстанци произведени; поступање са супстанцама које оштећују озонски омотач након престанка употребе производа и/или опреме који их садрже; начин сакупљања, обнављања и обраде, коришћења и трајног одлагања; стављање у промет супстанци које оштећују озонски омотач; начин обрачуна трошкова поновног коришћења супстанци које оштећују озонски омотач; начин означавања производа и/или опреме који садрже супстанце које оштећују озонски омотач; услови које морају да испуне правна лица и предузетници који обављају делатност производње, одржавања и/или поправке, сакупљања, обнављања и обраде, контролу коришћења, стављања на тржиште, трајног одлагања и искључивања из употребе производа и/или опреме који садрже супстанце које оштећују озонски омотач.

Контролисане супстанце, смеше и нове супстанце
Члан 2.

Супстанце које оштећују озонски омотач са одговарајућом хемијском формулом, потенцијалом оштећења озонског омотача и тарифном ознаком дате су у Прилогу I Листа контролисаних супстанци, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.

Смеше контролисаних супстанци састоје се од две или више контролисаних супстанци, од којих свака задржава своје првобитне особине и дате су у Прилогу II Смеше које садрже контролисане супстанце, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.

Нове супстанце су супстанце наведене у Прилогу IV Нове супстанце, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.

Значење израза

Члан 3.

Поједини изрази употребљени у овој уредби имају следеће значење:

1) „протокол” је Монтреалски протокол из 1987. године о супстанцама које оштећују озонски омотач са амандманима;

2)  „страна” је страна потписница Протокола;

3) „земља која није страна Протокола” је било која земља или регионална организација за економску интеграцију која се није сложила да буде обавезна према одредбама Протокола;

4)  „контролисане супстанце” су супстанце које оштећују озонски омотач и то: хлорофлуороугљеници, други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници, халони, угљен тетрахлорид, 1,1,1-трихлорoетан (метил хлороформ), метил бромид, бромофлуороугљоводоници и хлорофлуороугљоводоници, било да су чисте или у смеши без обзира да ли се први пут користе или су сакупљене, обновљене или обрађене. Овај израз не обухвата оне контролисане супстанце које се налазе у готовом производу, осим контејнера који се користе за превоз и складиштење те контролисане супстанце, или безначајне количине контролисаних супстанци које су настале као резултат ненамерне, несмотрене или случајне производње у току производног процеса, из неизреаговане сировине или из њихове употребе као процесног агенса, која је присутна у хемијским супстанцама у облику нечистоћа у траговима, или која се емитује у току производње производа или руковања њиме;

5) „хлорофлуороугљеници” (CFC) су контролисане супстанце наведене у Прилогу I групи А/I, укључујући и њихове изомере;

6) „халони” су контролисане супстанце наведене у Прилогу I групи А/II, укључујући и њихове изомере;

7) „други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници” су контролисане супстанце наведене у Прилогу I групи Б/I, укључујући и њихове изомере;

8) „угљен тетрахлорид” је контролисана супстанца наведена у Прилогу I групи Б/II; 

9) „1,1,1-трихлорoетан” је контролисана супстанца наведена у Прилогу I групи Б/III; 

10) „хлорофлуороугљоводоници” су контролисане супстанце наведене у Прилогу I групи Ц/I, укључујући и њихове изомере;

11) „бромофлуороугљоводоници” су контролисане супстанце наведене у Прилогу I групи Ц/II, укључујући и њихове изомере;

12) „бромохлорометан” je контролисана супстанца наведена у Прилогу I групи Ц/III;

13) „метил бромид” je контролисана супстанца наведена у Прилогу I групи Е/I; 

14) „нове супстанце” су супстанце било чисте или у смеши, без обзира да ли се први пут користе или су сакупљене, обновљене или обрађене наведене у Прилогу IV. Овај израз не обухвата супстанце које се налазе у готовом производу, осим контејнера који се користе за превоз и складиштење те супстанце, или мале количине било које нове супстанце која настаје ненамерно или случајно у процесу производње или из неизреаговале сировине;

15) „сировина” је било која контролисана супстанца или нова супстанца која подлеже хемијској трансформацији у процесу, при чему супстанца потпуно прелази у другу супстанцу која је хемијски различита од полазне, а њене емисије су занемарљиве;

16) „процесни агенс” је контролисана супстанца која се користи као компонента у хемијским процесима у случајевима у складу са овом уредбом;

17) „производња” је количина произведене контролисане супстанце умањена за количину која је уништена технологијама одобреним од Страна Протокола и умањена за количину која се у потпуности искористила као сировина или као реактант у производњи других супстанци. Под „производњом“ се не подразумева  количина која је сакупљена, обновљена или обрађена;

18) „потенцијал оштећења озонског омотача” је бројна вредност којом се означава утицај контролисане супстанце на оштећење озонског омотача (приказана у четвртој колони Прилога I);

19) „ниво” је вредност која је добијена множењем количине сваке контролисане супстанце са њеним потенцијалом оштећења озонског омотача и сабирањем резултујућих вредности посебно за сваку групу контролисаних супстанци у Прилогу I; и смеша у Прилогу II ове уредбе; 
20) „стављање у промет” је снабдевање трећих лица контролисаним супстанцама или производима који садрже контролисане супстанце које су прописане овом Уредбом, или њихово стављање на располагање трећим лицима; 

21) „употреба” је коришћење контролисане супстанце у производњи или при одржавању производа или опреме која је садржи, а посебно за њихово поновно пуњење контролисаним супстанцама, или у другим технолошким процесима осим коришћења као сировине или процесног агенса;

22) „топлотна пумпа” је затворен расхладни систем кроз који пролази расхладно средство са циљем пријема или емитовања топлоте (хлађење, грејање), што су реверзибилни процеси и испаривач и кондензатор су пројектовани тако да им се функције могу замењивати; 

23) „сакупљање” је сакупљање и складиштење контролисаних супстанци из уређаја, опреме и цилиндара приликом сервисирања или пре њиховог одлагања;

24) „обнављање” је поновна употреба сакупљених контролисаних супстанци након основног поступка пречишћавања попут филтрације или сушења. Када су у питању расхладни флуиди, обнављање подразумева њихово поновно пуњење назад у расхладни уређај, најчешће у току сервисирања уређаја;

25) „обрада” је поступак довођења контролисане супстанце на утврђене карактеристике које има нова супстанца, применом поступака филтрације, сушења, дестилације и хемијске обраде, што често захтева обраду ван локације на којој се врши сакупљање;

26) „карантинска примена” је третман у циљу спречавања појаве, успостављања или ширења карантинских штеточина (укључујући болести) или осигурања њихове званичне контроле;

27) „отпремање” је не-карантинска примена, која се примењује 21 дан пре извоза;

28) „производи и опрема који се ослањају на контролисане супстанце” су производи и опрема која у свом раду користи контролисане супстанце и не може да ради без њих;

29) „потрошња” је разлика увоза и извоза контролисаних супстанци према Монтреалском протоколу.

II. ПОСТУПНО СМАЊИВАЊЕ ПОТРОШЊЕ 
КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ

Поступно смањивање потрошње контролисаних супстанце

Члан 4.

Поступно смањивање потрошње контролисаних супстанци подразумева њихово постепено до потпуног искључивања из употребе према распореду који је прописан овом уредбом.

Члан 5.

Резервоари за једнократну употребу у којима се складиште супстанце које оштећују озонски омотач и флуоровани гасови са ефектом стаклене баште могу се увозити и/или извозити, стављати у промет и користити до 1.јануара 2013. године.

  
Потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници и халони

Члан 6.

Ниво потрошње износи нула, за контролисане супстанце:

1) из Прилога I групе А/I: потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници;

2) из Прилога I групе А/II: халони. 

Изузетно, обновљени халони из става 1. тачке 2) овог члана могу се стављати у промет и користити за критичне употребе, под условом да су халони обезбеђени из регистрованих националних банака халона, у складу са Прилогом VII Критична употреба халона који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део. 

 
Други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници, угљен-тетрахлорид и 

1,1,1-трихлороетан

Члан 7.

Ниво потрошње износи нула, за контролисане супстанце:

1) из Прилога I групе Б/I: други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници;
2) из Прилога I групе Б/II: угљен тетрахлорид;

3) из Прилога I групе Б/III: 1,1,1-трихлороетан (метил хлороформ).

 
Хлорофлуороугљоводоници и бромофлуороугљоводоници

Члан 8.

Поступно смањивање потрошње контролисаних супстанци из Прилога I групе Ц/I: хлорофлуороугљоводоници врши се на основу плана смањења потрошње по следећој динамици: 

1) базна потрошње се утврђује као просечна годишња потрошња у 2009. и 2010. години;

2) годишња потрошња у периоду од 1. јануара 2013. године до 31. децембра 2014. године не сме бити већа од базне потрошње утврђене у тачки 1) овог става;

3) годишња потрошња у периоду од 1. јануара 2015. године до 31. децембра 2019. године не сме бити већа од  90% базне потрошње утврђене у тачки 1) овог става;

4) годишња потрошња у периоду од 1. јануара 2020. године до 31. децембра 2024. године не сме бити већа од 65% базне потрошње утврђене у тачки 1) овог става;

5) годишња потрошња, у периоду од 1. јануара 2025. године до 31. децембра 2029. године не сме бити већа од 32,5% базне потрошње утврђене у тачки 1) овог става; 

6) годишња потрошња у периоду од 1. јануара 2030. године до 1. јануара 2040. године не сме бити већа од 2,5% базне потрошње утврђене у тачки 1) овог става.

У Плану смањења потрошње контролисаних супстанци из става 1. овог члана утврђују се  годишње квоте.

План смањења потрошње контролисаних супстанци из става 1. овог члана доноси Министар животне средине и просторног планирања (у даљем тексту: Министар). 
           Укупну годишњу квоту, по количини, за увоз контролисаних супстанци из Прилога I групе Ц/I, као и рокове за подношење захтева за издавање дозвола за наредну годину, Министарство животне средине и просторног планирања (у даљем тексту: Министарство) објављује најкасније до 01.12. у текућој години. 

Ниво потрошње контролисаних супстанци из Прилога I групе Ц/I: хлорофлуороугљоводоници износи нула од 1. јануара 2040. године.

Ниво потрошње контролисаних супстанци из Прилога I групе Ц/II: бромофлуороугљоводоника и Прилога I групе Ц/III: бромохлорометан износи нула.
Метил бромид

Члан 9.

Поступно смањивање потрошње контролисаних супстанци из Прилога I групе Е/I: метил бромид врши се на основу плана смањења потрошње по следећој динамици: 

1) базни ниво потрошње је утврђен као просечна годишња потрошња у периоду 1995.- 1998. године и износи 8,3 t метричких;

2) годишњи ниво потрошње у периоду од 1. јануара 2005. године до 31. децембра 2015. године не сме бити већа од 80% базног нивоа потрошње утврђеног у тачки 1) овог става, тј. максимално износи 6,64 t метричких.

Рокове за подношење захтева за издавање дозвола за увоз контролисаних супстанци из Прилога I групе Е/I, на основу годишњих квота из става 1 овог члана, за наредну годину, Министарство објављује најкасније до 1.децембра у текућој години. 

Ниво потрошње контролисане супстанце из Прилога I групе Е/I: метил бромид од 1. јануара 2015. године износи нула. 

Изузетно, од 1. јануара 2015. године допушта се потрошња контролисаних супстанце из Прилога I групе Е/I: метил бромид за потребе карантина и отпремања.

Потрошња нових супстанци
Члан 10.

Ниво потрошње за нове супстанце износи нула.

Изузетно од става 1 овог члана, дозвољена је потрошња нових супстанци ако се користе као сировине, у лабораторијској и аналитичкој примени, у привременом смештају, у поступку транзита, у поступку царинског складиштења и које су смештене у слободну зону, или се уносе или износе из исте.

Случајеви у којима је дозвољен увоз контролисаних супстанци

Члан 11.

Изузетно, у ванредним случајевима ради очувања здравља људи, биљног и животињског света или сузбијања одређених штеточина или болести, одбране и сигурности државе, безбедности саобраћаја и заштите од пожара, може се одобрити, познатом крајњем кориснику, увоз одређене количине контролисаних супстанци из Прилога I групе А/I и А/II, групе Б/I, Б/II и Б/III, групе Ц/II и Ц/III као и производа и/или опреме који садрже ове контролисане супстанце када није могуће користити друге супстанце, производе и опрему прихватљиве са аспекта заштите животне средине.

 
Употреба сакупљених, обновљених или обрађених контролисаних супстанци

Члан 12.

Дозвољена је употреба контролисаних супстанци из Прилога I које су сакупљене, обновљене или обрађене, за одржавање и поправљање расхладних и климатизационих уређаја и система и апарата за гашење пожара, а којима су физичко-хемијска својства подударна новим супстанцама (поседују потврду о испитивању), ако овом уредбом није другачије прописано.

Сакупљене контролисане супстанце могу се привремено извозити у циљу обраде ако њихова обрада није могућа у Републици Србији.

 
Употреба контролисаних супстанци као процесних агенаса

Члан 13.

Дозвољено је стављање у промет и коришћење контролисаних супстанци из Прилога I група А/I, групе Б/I, Б/II и Б/III и група Ц/II за коришћење у технолошким процесима као процесних агенаса у случајевима наведеним у Прилогу V Процеси у којима се контролисане супстанце користе као процесни агенси, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.

Од 1. јула 2010. године, правно лице и/или предузетник који увози супстанце из става 1. овог члана може увозити ове супстанце само у резервоарима који су јасно обележени ознаком да се ове супстанце могу користити искључиво као процесни агенси. 

Контролисане супстанце из става 1. овога члана које се користе као процесни агенси не рачунају се у потрошњу.
Употреба контролисаних супстанци за есенцијалну лабораторијску 

и аналитичку примену

Члан 14.

Дозвољено је стављање у промет и коришћење контролисаних супстанци из Прилога I за есенцијалне лабораторијске и аналитичке примене.

Контролисане супстанце стављене у промет у сврхе коришћења за есенцијалну и лабораторијску примену, могу се користити само у те сврхе и под условима наведеним у Прилогу VI Услови за стављање на тржиште и даљу дистрибуцију контролисаних супстанци за есенцијалне лабораторијске и аналитичке примене, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.

Министарство утврђује врсте есенцијалних лабораторијских и аналитичких примена за које се дозвољава увоз контролисаних супстанци под условима из Прилога VI, период за који се дозвољава увоз и листу правних лица и предузетника који користе предности дозвољене лабораторијске и есенцијалне примене контролисаних супстанци. 
Министарство издаје дозволе правним лицима и/или предузетницима за увоз контролисаних супстанци, за есенцијалну или аналитичку примену и обавештава их о употребама за које имају дозволу и о супстанцама и количинама за које имају дозволу за стављање у промет или коришћење за своје потребе.
Свако коришћење контролисаних супстанци за есенцијалну лабораторијску и аналитичку примену обавезно је пријавити Министарству, са назначавањем супстанци које се користе, крајњих намена, процењених потребних годишњих количина и назначених дистрибутера ових супстанци, са додатним информацијама о евентуално насталим променама.

Опрема која садржи или која се ослања на контролисане супстанце

Члан 15.

Није дозвољен увоз и стављање у промет на домаће тржиште нових и коришћених производа и/или опреме из Прилога III Листа производа и/или опреме, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део а који садрже контролисане супстанце из Прилога I и то; групе А/I и A/II, групе Б/I, Б/II и Б/III и групе Ц/II и Ц/III. 

Није дозвољен увоз и стављање у промет на домаће тржиште коришћених производа и/или опреме из Прилога III који садрже контролисане супстанце из Прилога I и групе Ц/I.

III. УВОЗ И/ИЛИ ИЗВОЗ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ 
И ПРОИЗВОДА И/ИЛИ ОПРЕМЕ КОЈА ИХ САДРЖИ

1. Увоз и/или извоз контролисаних супстанци и њихово стављање у промет на домаће тржиште

Дозвола за увоз и/или извоз

Члан 16.

Министарство издаје дозволу за увоз и/или извоз контролисаних супстанци правним лицима и/или предузетницима у форми решења. 

Дозвола из става 1. овог члана издаје се за сваку испоруку посебно и важи до краја квартала у којем је издата.

Захтев за издавање дозволе

Члан 17.

Дозвола за увоз и/или извоз контролисаних супстанци, издаје се правним лицима и/или предузетницима, регистрованим за обављање послова увоза и/или извоза на основу захтева за издавање дозволе за увоз односно извоз контролисаних супстанци наведених у Прилогу IX Захтев за издавање дозволе за увоз контролисаних супстанци, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део.
Захтев за увоз и/или извоз контролисаних супстанци подноси се на Обрасцу бр. 1, односно Обрасцу бр. 2 из Прилога IX. 

Уз захтев из става 2. овог члана подноцилац захтева прилаже и решење о упису у Регистар привредних субјеката и доказ о уплаћеној административној такси, а на захтев Министарства и сертификат о пореклу или саставу супстанце која се увози или извози, копију дозволе издате од стране земље у коју се увози или из које се извози и другу документацију на захтев Министарства.
Сваки увозник и извозник у обавези је да обавести Министарство о могућим променама претходно приложених података током периода важења дозволе.

Дозвола за транзит издаје се као увозна дозвола са назначеном сврхом увоза ради транзита према захтеву из става 2. овог члана.

 
Дозволе за увоз контролисаних супстанци 

у ванредним случајевима

Члан 18.

Захтев за издавање дозволе за увоз контролисаних супстанци, у ванредним случајевима из члана 11. ове уредбе, подноси се Министарству на Обрасцу бр. 3 Прилога IX ове уредбе.

Министарство може издати овакву дозволу тек по прибављеној сагласности извршних органа Конвенције и Протокола.

Обавезе правних лица и предузетника

Члан 19.

Правна лица и/или предузетници регистровани за послове увоза и/или извоза дужни су да:

1) доставе Министарству доказ о увезеним односно извезеним количинама, тј. јединствену царинску исправу по реализованом увозу и/или извозу за сваку издату дозволу, одмах а најкасније до истека квартала за који је дозвола издата;

2) да воде евиденцију о увозу контролисаних супстанци и крајњим корисницима тих супстанци и то: о увезеним количинама за сваку контролисану супстанцу посебно, количинама стављеним у промет на домаће тржиште, по супстанци и њеној крајњој намени, као и о постојећим залихама;

3) да воде евиденцију о извозу контролисаних супстанци и то: о извезеним количинама контролисаних супстанци, посебно утврђујући количине извезене у сваку земљу појединачно, било којим количинама сакупљених контролисаних супстанци извезених у циљу обнављања и/или обраде, као и о постојећим залихама.

2. Увоз и /или извоз производа и/или опреме која садржи контролисане супстанце

Мишљење за увоз и/или извоз производа и/или опреме

Члан 20.

Министарство издаје мишљење за увоз и/или извоз производа и/или опреме који садрже или се ослањају на контролисане супстанце правним лицима и/или предузетницима у форми решења. 

Мишљење из става 1. овог члана издаје се за сваку испоруку посебно и важи до краја квартала у којем је издата.

Захтев за издавање мишљења

Члан 21.

Мишљење за увоз и/или извоз производа и/или опреме који садрже или се ослањају на контролисане супстанце, издаје се правним лицима и/или предузетницима, регистрованим за обављање послова увоза и/или извоза на основу захтева за издавање мишљења за увоз односно извоз производа и/или опреме који садрже контролисане супстанце. 

Захтев за издавање мишљења за увоз и/или извоз производа и/или опреме који садрже или се ослањају на контролисане супстанце подноси се на Обрасцу бр. 4, односно Обрасцу бр. 5, Прилога IX ове уредбе. 

Уз захтев из става 2. овог члана подноцилац захтева прилаже и решење о упису у Регистар привредних субјеката и доказ о уплаћеној административној такси, а на захтев Министарства и сертификат о пореклу производа и/или опреме, саставу супстанце коју опрема садржи или на коју се ослања, копију дозволе издате од стране земље у коју се производ или опрема увози или из које се извози и другу документацију на захтев Министарства.

Сваки увозник и извозник у обавези је да обавести Министарство о могућим променама претходно приложених података током периода важења мишљења, као и да достави доказ о реализованом увозу односно извозу производа и/или опреме која садржи контролисане супстанце или се на њих ослања, тј. јединствену царинску исправу, одмах а најкасније до краја квартала у којем је мишљење издато.

3. Контрола праћења увоза и извоза

Члан 22.

Министарство може да предузме додатне мере праћења контролисаних супстанци, нових супстанци и производа и/или опреме који садрже или се ослањају на контролисане супстанце у привременом смештају, којима је одобрен поступак транзита, односно које су смештене у поступак царинског складиштења, као и оне које су смештене у слободну зону, или се уносе или износе из исте, на основу процене потенцијалних ризика илегалне трговине у тим условима, узимајући у обзир аспекте животне средине и социјално-економске аспекте ових мера.

IV. ПОСТУПАЊЕ СА КОНТРОЛИСАНИМ СУПСТАНЦАМА И ПРОИЗВОДИМА И/ИЛИ ОПРЕМОМ КОЈА ИХ САДРЖИ

Поступање са контролисаним супстанцама и производима 

и/или опремом која их садржи

Члан 23.

Поступање са контролисаним супстанцама, поступање са производима и/или опремом који садрже или су помоћу тих супстанци произведени као и поступање са контролисаним супстанцама након престанка употребе производа и/или опреме који их садрже мора се вршити тако да се спрече емисије контролисаних супстанци у ваздух.

Контрола емисија

Члан 24.

Контролисане супстанце садржане у производима и/или опреми и то: уређајима за грејање, хлађење и климатизацију (укључујући фрижидере и замрзиваче за домаћинство), опреми која садржи раствараче, системима за заштиту од пожара и апаратима за гашење пожара, морају се сакупљати приликом сервисирања или искључивања из употребе ових производа.

Сакупљене количине контролисаних супстанци морају се, у случају да је то технички и економски оправдано, обновити и/или обрадити и поново користити. Супстанце које се не могу обновити и/или обрадити морају се одложити или уништити, у складу са прописима којима се уређује управљање отпадом.

Контролисане супстанце и производи и/или опрема која садржи контролисане супстанце могу се уништавати искључиво технологијама наведеним у Прилогу VIII Технологије уништавања, који је одштампан уз ову уредбу и чини њен саставни део..

Правно лице, предузетник и физичко лице, које је власник или корисник опреме која садржи или се ослања на контролисане супстанце, дужан је да ту опрему одложи у складу са прописима којима се уређује управљање отпадом. 

Контролисане супстанце из производа, инсталација и опреме, који нису наведени у ставу 1. овог члана, сакупљају се и са се њима поступа на начин из става 2. овог члана.

Власник и/или корисник одлагалишта у обавези је да обезбеди сакупљање контролисаних супстанци, тако што ће за то, по потреби, ангажовати правно лице и/или предузетника који има дозволу Министарства за сервисирање и коначно одлагање производа који садрже контролисане супстанце из члана 26. ове уредбе, као и да води регистар у који уноси податке о количини сакупљених контролисаних супстанци.

Поступање са отпадним уљима

Члан 25.

Приликом сервисирања или искључивања производа који садрже контролисане супстанце, а најкасније на одлагалишту отпада, морају се из производа сакупити отпадна уља.

Са отпадним уљима, уљним филтерима и компресорима који се налазе у производима из става 1. овога члана поступа се у складу са законом којим се уређује питање управљања отпадом.

 
Сервисирање и искључивање из употребе производа и/или опреме која садржи 

или се ослања на контролисане супстанце
Члан 26.

Правна лица и предузетници који обављају делатност сервисирања и искључивања из употребе производа и/или опреме која садржи или се ослања на контролисане супстанце (у даљем тексту: сервисер) морају имати дозволу Министарства.

Дозвола се издаје на основу захтева, уз који се подносе следећа документа:

1) копија решења о упису у Регистар привредних субјеката;

2) уверење о завршеном програму стручног оспособљавања за запослене раднике који рукују са контролисаним супстанцама код овлашћене институције;

3) доказ о поседовању уређаја за прикупљање контролисаних супстанци;

4) друге документа, на захтев Министарства.

Ако сервисери из става 1. овог члана обављају и делатност обнављања и обраде контролисаних супстанци приликом сервисирања, уз захтев из става 2. овога члана морају приложити доказ о поседовању уређаја за обнављање и обраду контролисаних супстанци.

Дозвола се издаје на рок од три године и може се продужити за наредне три године. 

Захтев за продужење дозволе подноси се најраније четири месеца, а најкасније два месеца пре истека рока из става 4. овога члана.

Сервисеру се може одузети дозвола ако се инспекцијским надзором утврди да је престао да испуњава прописане услове, односно ако у року одређеном у решењу о инспекцијском надзору не спроведе наложене мере.

Министарство објављује списак сервисера из става 1. овога члана на интернет страници Министарства.

Сервисер из става 1. овог члана води евиденцију о врстама и количинама искључених контролисаних супстанци.

Поступање са стационарном опремом која 

садржи контролисане супстанце

Члан 27.

Правно лице и предузетник, власник или корисник производа и/или опреме који садрже контролисане супстанце или се на њих ослањају дужно је да обезбеди да се стационарна опрема или системи:

1) са пуњењем од три килограма и више контролисаних супстанци проверава на испуштање контролисаних супстанци најмање једном у сваких 12 месеци, са изузетком опреме са херметички затвореним системима, који су као такви обележени и садрже мање од шест килограма контролисаних супстанци;

2) са пуњењем од 30 килограма и више контролисаних супстанци проверава на испуштање контролисаних супстанци најмање једном у сваких шест месеци;

3) са пуњењем од 300 килограма и више контролисаних супстанци проверава на испуштање контролисаних супстанци најмање једном у свака три месеца.

Уколико се приликом ових провера установе испуштања, она се морају санирати одмах, а најдуже у року од 14 дана. У року од 30 дана након поправљања мора се опрема поново проверити на испуштање, да би се осигурало да је квар успешно отклоњен.

Правно лице и/или предузетник дужан је да при активностима из става 1. овог члана води евиденцију о количинама и типу додатих контролисаних супстанци, као и количини сакупљеној при сервисирању, одржавању и крајњем одлагању производа и/или опреме и о свим осталим релевантним информацијама, укључујући идентификацију компаније или сервисера који спроводе одржавање или сервисирање, као и датуме и резултате спроведених испитивања на испуштање. Ови подаци морају се доставити Министарству до краја фебруара текуће године за протеклу годину на Обрасцу бр. 9. из Прилога IX ове уредбе.

Евиденција

Члан 28.

Министарство води евиденцију правних лица и предузетника које се баве делатношћу увоза и/или извоза и стављања у промет контролисаних супстанци, сервисирања, сакупљања, обнављања и обраде тих супстанци (у даљем тексту: Евиденција).

Правна лица и предузетници који се баве увозом и/или извозом, стављањем у промет, сервисирањем, сакупљањем, обнављањем и обрадом контролисаних супстанци морају имати потврду о упису у Евиденцију из става 1. овога члана.

Уз захтев за упис у Евиденцију правна лица и предузетници из става 2. овога члана прилажу копију решења о упису у Регистар привредних субјеката.

Министарство издаје потврду о упису у Евиденцију са додељеним евиденционим бројем. 

Евиденција се води у електронском облику.

Министарство објављује списак правних лица и предузетника из става 1. овога члана на интернет страници Министарства.

Евиденциони број и потврда о упису у евиденцију сервисер
Члан 29.

Сервисери којима је издата дозвола из члана 26. став 1. ове уредбе уписује се у Евиденцију из члана 28. ове уредбе.

Уписом у Евиденцију правним лицима и предузетницима додељује се евиденциони број.

На захтев правних лица и предузетника који су уписани у Евиденцију, Министарство издаје потврду о упису у Евиденцију са додељеним евиденционим бројем.

V. ЦЕНТРИ ЗА САКУПЉАЊЕ, ОБНАВЉАЊЕ И ОБРАДУ 
КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ

Центри за сакупљање, обнављање и обраду контролисаних супстанци

Члан 30.

Сакупљене контролисане супстанце које се не могу обновити у поступку одржавања и/или поправљања производа или опреме на лицу места, односно које су сакупљене при искључивању производа и/или опреме из употребе, осим апарата и система за заштиту од пожара, морају се предати правним лицима и предузетницима, који унутар своје регистроване делатности имају посебно образовану јединицу – центар за обављање делатности сакупљања, обнављања и обраде контролисаних супстанци (у даљем тексту: центар).

Центар ставља у промет на домаће тржиште у сврху даље употребе обновљене и обрађене супстанце којима су физичко-хемијска својства подударна новим супстанцама.

Дозвола за рад центра

Члан 31.

Центар који обавља делатност сакупљања, обнављања и обраде коришћених контролисаних супстанци мора имати дозволу Министарства.

Дозвола се издаје правним лицима или предузетницима из става 1. овога члана који су регистровани за обављање делатности обнављања, обраде и стављања у промет обрађених контролисаних супстанци, располажу простором за постављање опреме за процесе обнављања и обраде ових супстанци, поседују опрему за сакупљање, обнављање, обраду и физичко-хемијску анализу коришћених контролисаних супстанци, располажу простором за складиштење сакупљених, обновљених и обрађених контролисаних супстанци, као и отпадних контролисаних супстанци које по физичко-хемијским својствима не одговарају квалитету нових супстанци, запошљавају особу са високом стручном спремом техничког смера и одговорно лице за надзор сакупљања, обнављања и обраде, поседују потврду о упису у Евиденцију из члана 28. ове уредбе.

Уз захтев за издавање дозволе из става 1. овога члана правно лице или предузетник прилаже доказе о испуњавању услова из става 2. овога члана. 

Издата дозвола одузима се ако се инспекцијским надзором утврди да је правно лице или предузетник престало да испуњава прописане услове, односно ако у року одређеном у решењу о инспекцијском надзору не спроведе прописане мере.

Обавезе центра

Члан 32.

Центар је дужан да преузме сакупљене контролисане супстанце које се допремају у повратним цилиндрима са ознаком врсте и називом контролисане супстанцe која се у њима налази и да их складишти у за ту сврху одређени простор. 

Центар издаје сервисеру потврду о преузетој количини контролисаних супстанци.

За обновљене или обрађене контролисане супстанце које испуњавају физичко-хемијска својства нових супстанци, центар израђује Потврду о квалитету контролисаних супстанци. 

Потврду о квалитету контролисаних супстанци центар је у обавези да чува две године.

Правно лице и/или предузетник који ставља у промет обновљене или обрађене контролисане супстанце из става 2. овога члана, на домаћем тржишту, мора имати Потврду о квалитету контролисаних супстанци. 

Центар води евиденцију о обновљеним и обрађеним контролисаним супстанцама који садржи податке о:

1) правним лицима и предузетницима од којих су преузете коришћене контролисане супстанце;

2)   врсти и количини сакупљених контролисаних супстанци;

3) количини обновљених контролисаних супстанци;

4) количини обрађених контролисаних супстанци на складишту;

5) издатим потврдама за промет на домаћем тржишту;

6) правним лицима и предузетницима који су преузели обновљене или обрађене контролисане супстанце ради њиховог стављања у промет;

7) количини отпадних контролисаних супстанци које се не могу обрадити или не испуњавају физичко-хемијска својства нових супстанци;

8) правним лицима и предузетницима који су преузели отпадне контролисане супстанце у циљу трајног одлагања.

Центар је дужан да Министарству достави извештај са подацима из става 5. овога члана на Обрасцу бр. 8. из Прилога IX ове уредбе до краја фебруара текуће године за претходну годину.

Поступање са отпадним супстанцама у оквиру центра

Члан 33.

Отпадне контролисане супстанце које се не могу обновити и/или обрадити или које не испуњавају физичко-хемијска својства нове супстанце након поступка обнављања и/или обраде морају се трајно одложити у складу са Законом о управљању отпадом.

Центар може привремено складиштити отпадне контролисане супстанце у за то намењеном простору унутар свог пословног простора, најдуже годину дана рачунајући од дана настанка отпадне контролисане супстанце или од дана достављања отпадне супстанце у центар.

 
Обавезе сервисера у односу на центар
Члан 34.

Сервисер из члана 26. став 1. ове уредбе у обавези је да обезбеди превоз сакупљених контролисаних супстанци приликом сервисирања производа до центра. 

Трошкови превоза обрачунавају се унутар обављене услуге сервисирања, а сноси их власник и/или корисник производа.

Ако центар обавља превоз сакупљених контролисаних супстанци за сервисера, има право на накнаду превоза коју му исплаћује сервисер.

 
Трошкови откупа, обнављања и обраде 

сакупљених контролисаних супстанци

Члан 35.

Трошкове откупа, обнављања и обраде сакупљених контролисаних супстанци, физичко-хемијских анализа обновљених и обрађених супстанци центар надокнађује кроз продајну цену те супстанце која испуњава физичко-хемијска својства нове супстанце и коју ставља у промет на домаће тржиште.

За испоручене количине контролисаних супстанци, сервисери могу уместо новчане надокнаде преузети обрађене контролисане супстанце, у најмањој количини од 50 % од количине предате супстанце.

Поступање са сакупљеним супстанцама 

до формирања центара

Члан 36.

До образовања центара из члана 30. ове уредбе сервисер је дужан да, кад год је то могуће, сакупи и обнови контролисане супстанце на лицу места.

У случају да обнављање контролисане супстанце на лицу места није могуће, сервисер је дужан да сакупљену контролисану супстанцу прописно привремено ускладишти.

Списак привремених складишта отпадних контролисаних супстанци биће објављен на веб страни Министарства.

VI. ИЗВЕШТАВАЊЕ О РЕАЛИЗОВАНОМ УВОЗУ И/ИЛИ ИЗВОЗУ, КОРИШЋЕЊУ И УНИШТАВАЊУ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ
Члан 37.

Правна лица и предузетници који се баве увозом и/или извозом дужни су да поднесу годишњи извештај о реализованом увозу и/или извозу за сваку контролисану супстанцу на Обрасцу бр. 6 из Прилога IX ове уредбе, најкасније до 31. јануара текуће године за претходну годину.

Извештај о реализованом увозу и/или извозу из става 1. овог члана садржи следеће податке: количине контролисаних супстанци које су увезене и/или извезене као сировина или процесни агенс, дозвољене у складу са чланом 13. ове уредбе, количине контролисаних супстанци које су увезене и/или извезене за есенцијалну лабораторијску и аналитичку примену, дозвољену у складу са чланом 14. ове уредбе, количине метил бромида увезене и/или извезене за коришћење при карантину и отпремању, увезене и/или извезене количине раздвајајући реализоване увозе, односно извозе и крајње намене; постојеће залихе и податке о земљи порекла и/или земљи увоза/извоза.

Предузеће које има одобрење да користи контролисане супстанце као сировину или процесне агенсе, у обавези је да обавести Министарство о употребљеним количинама и о процени емисија до којих је дошло у току употребе, најкасније до 31. јануара текуће године за претходну годину.

За свако уништавања контролисаних супстанци из става 1. овог члана осим оних које се користе за намене из става 2. овог члана, потребно је известити Министарство о следећим подацима: свим количинама уништених супстанци, укључујући количине садржане у производима или опреми, све залихе супстанци које чекају да буду уништене, укључујући количине садржане у производима или опреми, технологију коришћену за уништавање. 

Министарство може да тражи допуну достављених извештаја наведених у ст. 1. до 4. овог члана.

Члан 38.

Накнада коју плаћају правна лица и предузетници, који увозe контролисане супстанце у циљу стављања у промет на домаће тржиште или за своје потребе, се обрачунава према прописима којима се уређује висина накнаде за загађивање животне средине на основу издатих дозвола за увоз и примљених јединствених царинских исправа. 

Документацију која садржи податке о издатим дозволама и јединственим царинским исправама Министарство доставља Фонду одмах, а најкасније у року од осам дана од дана пријема јединствених царинских исправа.

VII. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 39.

План смањења потрошње контролисаних супстанци из Прилога I групе Ц/I: хлорофлуороугљоводоници из члана 8. ове уредбе, донеће се најкасније до 31. децембра 2011. године.

 
Члан 40.

Ова уредба ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.

05 Број:

У Београду, 26. марта 2010. године

В Л А Д А

ПРЕДСЕДНИК

ПРИЛОГ I

ЛИСТА КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ
Супстанце које оштећују озонски омотач на које се примењују одредбе ове уредбе су: хлорофлуороугљеници, други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници, халони, хлорофлуороугљоводници, угљен тетрахлорид, 1,1,1-трихлорoетан, метил бромид, бромофлуороугљоводоници и бромохлорометан, у складу са одредбама Монтреалског протокола о супстанцама које оштећују озонски омотач са свим амандманима, било да су саме или у смеши, нове, сакупљене, обновљене или обрађене.
	НАЗИВ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ
	ХЕМИЈСКА ФОРМУЛА
	ОЗНАКА
	ПОТЕНЦИЈАЛ ОШТЕЋЕЊА ОЗОНСКОГ ОМОТАЧА

	ТАРИФНА ОЗНАКА

	АНЕКС А, група I: хлорофлуороугљеници (CFC)

	трихлорoфлуорoметан
	CFCl3
	CFC-11
	1,0
	2903 41 00 00

	дихлорoдифлуорoметан
	CF2Cl2
	CFC-12
	1,0
	2903 42 00 00

	трихлорoтрифлуорoетани
	C2F3Cl3
	CFC-113
	0,8
	2903 43 00 00

	дихлорoтетрафлуорoетани
	C2F4Cl2
	CFC-114
	1,0
	2903 44 10 00

	хлорoпентафлуороетан
	C2F5Cl
	CFC-115
	0,6
	2903 44 90 00

	АНЕКС А, група II: халони

	бромохлородифлуорoметан
	CF2BrCl
	халон-1211

(R-12В1)
	3,0
	2903 46 10 00

	бромотрифлуорoметан
	CF3Br
	халон-1301

(R-13В1)
	10,0
	2903 46 20 00

	дибромотетрафлуорoетани
	C2F4Br2
	халон-2402

(R-114В2)
	6,0
	2903 46 90 00

	АНЕКС В, група I: други потпуно халогеновани хлорофлуороугљеници (CFC)

	хлорoтрифлуорoметан
	CF3Cl
	CFC-13
	1,0
	2903 45 10 00

	пентахлорoфлуорoетан
	C2FCl5
	CFC-111
	1,0
	2903 45 15 00

	тетрахлорoдифлуорoетани
	C2F2Cl4
	CFC-112
	1,0
	2903 45 20 00

	хептахлорoфлуорoпропани
	C3FCl7
	CFC-211
	1,0
	2903 45 25 00

	хексахлорoдифлуорoпропани
	C3F2Cl6
	CFC-212
	1,0
	2903 45 30 00

	пентахлорoтрифлуорoпропани
	C3F3Cl5
	CFC-213
	1,0
	2903 45 35 00

	тетрахлорoтетрафлуорoпропани
	C3F4Cl4
	CFC-214
	1,0
	2903 45 40 00

	трихлорoпентафлуорoпропани
	C3F5Cl3
	CFC-215
	1,0
	2903 45 45 00

	дихлорoхексафлуорoпропани
	C3F6Cl2
	CFC-216
	1,0
	2903 45 50 00

	хлорoхептафлуорoпропани
	C3F7Cl
	CFC-217
	1,0
	2903 45 55 00

	АНЕКС В, група II: угљен тетрахлорид

	угљен тетрахлорид
	CCl4
	угљен

тетрахлорид (R-10, тетрахлорометан)
	1,1
	2903 14 00 00

	АНЕКС В, група III: 1,1,1-трихлороетан

	НАЗИВ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ
	ХЕМИЈСКА ФОРМУЛА
	ОЗНАКА
	ПОТЕНЦИЈАЛ ОШТЕЋЕЊА ОЗОНСКОГ ОМОТАЧА

	ТАРИФНА ОЗНАКА

	1,1,1-трихлорoетан (метил хлороформ)
	C2H3Cl3

	1,1,1-

трихлороетан (метил хлороформ, R-140)
	0,1
	2903 19 10 00

	АНЕКС С, група I: непотпуно халогеновани хлорофлуороугљоводоници (НCFC)

	дихлорофлуорометан
	CHFCl2
	НCFC-21

	0,04
	2903 49 19 00

	хлородифлуорометан
	CHF2Cl
	НCFC-223
	0,055
	2903 49 11 00

	хлорофлуорометан
	CH2FCl
	НCFC-31
	0,02
	2903 49 19 00

	тетрахлорофлуороетан
	C2HFCl4
	НCFC-121
	0,01-0,04
	2903 49 19 00

	трихлородифлуороетан
	C2HF2Cl3
	НCFC-122
	0,02-0,08
	2903 49 19 00

	дихлоротрифлуороетан
	C2HF3Cl2
	НCFC-123
	0,02-0,06
	2903 49 19 00

	тетрафлуорохлороетан
	C2HF4Cl
	НCFC-124
	0,02-0,04
	2903 49 19 00

	трихлорофлуороетан
	C2H2FCl3
	НCFC-131
	0,007-0,05
	2903 49 19 00

	дихлородифлуороетан
	C2H2F2Cl2
	НCFC-132
	0,008-0,05
	2903 49 19 00

	трифлуорохлороетан
	C2H2F3Cl
	НCFC-133
	0,02-0,06
	2903 49 19 00

	1,2-дихлоро-1-флуороетан
	C2H3FCl2
	НCFC-141
	0,005-0,07
	2903 49 19 00

	1,1-дихлоро-1-флуороетан
	CH3CFCl2
	НCFC-141b
	0,11
	2903 49 15 00

	хлородифлуороетан
	C2H3F2Cl
	НCFC-142
	0,008-0,07
	2903 49 19 00

	1-хлоро-1,1-дифлуороетан
	CH3CF2Cl
	НCFC-142b
	0,065
	2903 49 19 00

	хлорофлуороетан
	C2H4FCl
	НCFC-151
	0,003-0,005
	2903 49 19 00

	хексахлорофлуоропропан
	C3HFCl6
	НCFC-221
	0,015-0,07
	2903 49 19 00

	пентахлородифлуоропропан
	C3HF2Cl5
	НCFC-222
	0,01-0,09
	2903 49 19 00

	тетрахлоротрифлуоропропан
	C3HF3Cl4
	НCFC-223
	0,01-0,08
	2903 49 19 00

	трихлоротетрафлуоропропан
	C3HF4Cl3
	НCFC-224
	0,01-0,09
	2903 49 19 00

	дихлоропентафлуоропропан
	C3HF5Cl2
	НCFC-225
	0,02-0,07
	2903 49 19 00

	3,3-дихлорo-1,1,1,2,2-пентафлуоропропан
	CF3CF2CHCl2
	НCFC-225са
	0,025
	2903 49 19 00

	1,3-дихлорo-1,1,2,2,3-пентафлуоропропан
	CF2ClCF2CHClF
	НCFC-225сb
	0,033
	2903 49 19 00

	хексафлуорохлоропропан
	C3HF6Cl
	НCFC-226
	0,02-0,10
	2903 49 19 00

	пентахлорофлуоропропан
	C3H2FCl5
	НCFC-231
	0,05-0,09
	2903 49 19 00

	тетрахлородифлуоропропан
	C3H2F2Cl4
	НCFC-232
	0,008-0,10
	2903 49 19 00

	трихлоротрифлуоропропан
	C3H2F3Cl3
	НCFC-233
	0,007-0,23
	2903 49 19 00

	дихлоротетрафлуоропропан
	C3H2F4Cl2
	НCFC-234
	0,01-0,28
	2903 49 19 00

	пентафлуорохлоропропан
	C3H2F5Cl
	НCFC-235
	0,03-0,52
	2903 49 19 00

	тетрахлорофлуоропропан
	C3H3FCl4
	НCFC-241
	0,004-0,09
	2903 49 19 00

	трихлородифлуоропропан
	C3H3F2Cl3
	НCFC-242
	0.005-0.13
	2903 49 19 00

	дихлоротрифлуоропропан
	C3H3F3Cl2
	НCFC-243
	0,007-0,12
	2903 49 19 00

	тетрафлуорохлоропропан
	C3H3F4Cl
	НCFC-244
	0,009-0,14
	2903 49 19 00

	трихлорофлуоропропан
	C3H4FCl3
	НCFC-251
	0,001-0,01
	2903 49 19 00

	дихлородифлуоропропан
	C3H4F2Cl2
	НCFC-252
	0,005-0,04
	2903 49 19 00

	трифлуорохлоропропан
	C3H4F3Cl
	НCFC-253
	0,003-0,03
	2903 49 19 00

	дихлорофлуоропропан
	C3H5FCl2
	НCFC-261
	0,002-0,02
	2903 49 19 00

	НАЗИВ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ
	ХЕМИЈСКА ФОРМУЛА
	ОЗНАКА
	ПОТЕНЦИЈАЛ ОШТЕЋЕЊА ОЗОНСКОГ ОМОТАЧА

	ТАРИФНА ОЗНАКА

	дифлуорохлоропропан
	C3H5F2Cl
	НCFC-262
	0,002-0,02
	2903 49 19 00

	хлорофлуоропропан
	C3H6FCl
	НCFC-271
	0,001-0,03
	2903 49 19 00

	АНЕКС С, група II: бромофлуороугљоводоници (НВFC)

	дибромофлуорометан
	CHFBr2
	
	1,0
	2903 49 30 00

	бромодифлуорометан
	CHF2Br
	НВFC-22В1
	0,74
	2903 49 30 00

	бромофлуорометан
	CH2FBr
	
	0,73
	2903 49 30 00

	тетрабромофлуороетан
	C2HFBr4
	
	0,3-0,8
	2903 49 30 00

	трибромодифлуороетан
	C2HF2Br3
	
	0,5-1,8
	2903 49 30 00

	дибромотрифлуороетан
	C2HF3Br2
	
	0,4-1,6
	2903 49 30 00

	бромотетрафлуороетан
	C2HF4Br
	
	0,7-1,2
	2903 49 30 00

	трибромофлуороетан
	C2H2FBr3
	
	0,1-1,1
	2903 49 30 00

	дибромодифлуороетан
	C2H2F2Br2
	
	0,2-1,5
	2903 49 30 00

	бромотрифлуороетан
	C2H2F3Br
	
	0,7-1,6
	2903 49 30 00

	дибромофлуороетан
	C2H3FBr2
	
	0,1-1,7
	2903 49 30 00

	бромодифлуороетан
	C2H3F2Br
	
	0,2-1,1
	2903 49 30 00

	бромофлуороетан
	C2H4FBr
	
	0,07-0,1
	2903 49 30 00

	хексабромофлуоропропан
	C3HFBr6
	
	0,3-1,5
	2903 49 30 00

	пентабромодифлуоропропан
	C3HF2Br5
	
	0,2-1,9
	2903 49 30 00

	тетрабромотрифлуоропропан
	C3HF3Br4
	
	0,3-1,8
	2903 49 30 00

	трибромотетрафлуоропропан
	C3HF4Br3
	
	0,5-2,2
	2903 49 30 00

	дибромопентафлуоропропан
	C3HF5Br2
	
	0,9-2,0
	2903 49 30 00

	бромохексафлуоропропан
	C3HF6Br
	
	0,7-3,3
	2903 49 30 00

	пентабромофлуоропропан
	C3H2FBr5
	
	0,1-1,9
	2903 49 30 00

	тетрабромодифлуоропропан
	C3H2F2Br4
	
	0,2-2,1
	2903 49 30 00

	трибромотрифлуоропропан
	C3H2F3Br3
	
	0,2-5,6
	2903 49 30 00

	дибромотетрафлуоропропан
	C3H2F4Br2
	
	0,3-7,5
	2903 49 30 00

	бромопентафлуоропропан
	C3H2F5Br
	
	0,9-14
	2903 49 30 00

	тетрабромофлуоропропан
	C3H3FBr4
	
	0,08-1,9
	2903 49 30 00

	трибромодифлуоропропан
	C3H3F2Br3
	
	0,1-3,1
	2903 49 30 00

	дибромотрифлуоропропан
	C3H3F3Br2
	
	0,1-2,5
	2903 49 30 00

	бромотетрафлуоропропан
	C3H3F4Br
	
	0,3-4,4
	2903 49 30 00

	трибромофлуоропропан
	C3H4FBr3
	
	0,03-0,3
	2903 49 30 00

	дибромодифлуоропропан
	C3H4F2Br2
	
	0,1-1,0
	2903 49 30 00

	бромотрифлуоропропан
	C3H4F3Br
	
	0,07-0,8
	2903 49 30 00

	дибромофлуоропропан
	C3H5FBr2
	
	0,04-0,4
	2903 49 30 00

	бромодифлуоропропан
	C3H5F2Br
	
	0,07-0,8
	2903 49 30 00

	бромофлуоропропан
	C3H6FBr
	
	0,02-0,7
	2903 49 30 00

	АНЕКС С, група III: бромохлорометан 

	бромохлорометан
	CH2BrCl
	ВСМ је назив који се чешће користи
	0,12
	2903 49 80 00

	АНЕКС Е, група I: метил бромид 

	бромометан (метил бромид)
	CH3Br
	метил бромид
	0,6
	2903 39 11 00


ПРИЛОГ II
СМЕШЕ КОЈЕ САДРЖЕ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ
	OЗНАКА ИЛИ ТРГОВАЧКИ НАЗИВ СМЕШЕ
	СУПСТАНЦЕ ОД КОЈИХ СЕ СМЕША САСТОЈИ КАО И ЊИХОВ УДЕО У СМЕШИ 
(у %)
	ТАРИФНА ОЗНАКА

	
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	

	Смеше које садрже хлорофлуороугљенике (CFC), без обзира да ли садрже или не хлорофлуороугљоводонике (HCFC) (хидрохлорофлуороугљенике), перфлуороугљенике (PFC) или флуороугљоводонике (HFC) (хидрофлуороугљенике)
	 

	R-500
	CFC-12
	74
	НFC-152а
	26
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-501
	НCFC-22
	75
	CFC-12
	25
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-502
	НCFC-22
	49
	CFC-115
	51
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-503
	НFC-23
	40
	CFC-13
	60
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-504
	НFC-32
	48
	CFC-115
	52
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-505
	CFC-12
	78
	НCFC-31
	22
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	R-506
	НCFC-31
	55
	CFC-114
	45
	 
	 
	 
	 
	3824 71 00 00

	Смеше које садрже бромохлородифлуорометан, бромотрифлуорометан или дибромотетрафлуороетане
	3824 72 00 00

	Смеше које садрже бромофлуороугљоводонике (НВFC) (хидробромофлуороугљенике)
	3824 73 00 00

	Смеше које садрже хлорофлуороугљоводонике (HCFC) (хидрохлорофлуороугљенике), без обзира да ли садрже или не перфлуороугљенике (PFC) или флуороугљоводонике (HFC) (хидрофлуороугљенике) али не садрже хлорофлуороугљенике (CFC)
	 

	R-401А (MP39)
	НCFC-22
	53
	НFC-152а
	13
	НCFC-124
	34
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-401В (MP66)
	НCFC-22
	61
	НFC-152а
	11
	НCFC-124
	28
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-401С (MP52)
	НCFC-22
	33
	НFC-152а
	15
	НCFC-124
	52
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-402А (HP80)
	НFC-125
	60
	НC-290
	2
	НCFC-22
	38
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-402В (HP81)
	НFC-125
	38
	НC-290
	2
	НCFC-22
	60
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-403А (69S)
	НC-290
	5
	НCFC-22
	75
	FC-218
	20
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-403В (69L)
	НC-290
	5
	НCFC-22
	56
	FC-218
	39
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-405А (G2015)
	НCFC-22
	45
	НFC-152а
	7
	НCFC-142b
	6
	С-318
	43
	3824 74 00 00

	R-406А
(GHG-12)
	НCFC-22
	55
	НC-600а
	4
	НCFC-142b
	41
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-408А (FX10)
	НFC-125
	7
	НFC-143а
	46
	НCFC-22
	47
	 
	 
	3824 74 00 00

	OЗНАКА ИЛИ ТРГОВАЧКИ НАЗИВ СМЕШЕ
	СУПСТАНЦЕ ОД КОЈИХ СЕ СМЕША САСТОЈИ КАО И ЊИХОВ УДЕО У СМЕШИ 
(у %)
	ТАРИФНА ОЗНАКА

	
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	СУПСТАНЦА
	%
	

	R-409А (FX56)
	НCFC-22
	60
	HCFC-124
	25
	НCFC-142b
	15
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-409В (FX57)
	НCFC-22
	65
	HCFC-124
	25
	НCFC-142b
	10
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-411А (G2018A)
	НC-1270
	2
	НCFC-22
	88
	НFC-152а
	11
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-411В (G2018B)
	НC-1270
	3
	НCFC-22
	94
	НFC-152а
	3
	 
	 
	3824 74 00 00

	R-412А (TP5R)
	НCFC-22
	70
	FC-218
	5
	НCFC-142b
	25
	 
	 
	3824 74 00 00

	R414В (Hotshot)
	НCFC-22
	50
	HCFC-124
	39
	НCFC-142b
	9,5
	HC-600a
	1,5
	3824 74 00 00

	R-509 (ТР5R2)
	НCFC-22
	46
	FC-218
	54
	 
	 
	 
	 
	3824 74 00 00

	FX-20
	НFC-125
	45
	НCFC-22
	55
	 
	 
	 
	 
	3824 74 00 00

	FX-10
	НCFC-22
	60
	НCFC-142b
	40
	 
	 
	 
	 
	3824 74 00 00

	Di-36
	НCFC-22
	50
	HCFC-124
	47
	HC-600a
	3
	 
	 
	3824 74 00 00

	Daikin Blend
	НFC-23
	2
	НFC-32
	28
	HCFC-124
	70
	 
	 
	3824 74 00 00

	FRIGC
	HCFC-124
	39
	НFC-134a
	59
	HC-600a
	2
	 
	 
	3824 74 00 00

	Free Zone
	НCFC-142b
	19
	НFC-134a
	79
	Lubricant
	2
	 
	 
	3824 74 00 00

	GHG-HP
	НCFC-22
	65
	НCFC-142b
	31
	HC-600a
	4
	 
	 
	3824 74 00 00

	GHG-X5
	НCFC-22
	41
	НCFC-142b
	15
	НFC-227ca
	40
	HC-600a
	4
	3824 74 00 00

	NARM-502
	НCFC-22
	90
	НFC-152а
	5
	НFC-23
	5
	 
	 
	3824 74 00 00

	NAF-S-III
	НCFC-22
	82
	НCFC-123
	4,75
	НCFC-124
	9,5
	C10H16
	3,75
	3824 74 00 00

	NAF-P-III
	НFC-134a
	10
	НCFC-123
	55
	НCFC-124
	31
	HC
	4
	3824 74 00 00

	Смеше које садрже угљен тетрахлорид 
	3824 75 00 00

	Смеше које садрже 1,1,1-трихлороетан (метил хлороформ) 
	3824 76 00 00

	Смеше које садрже бромометан (метил бромид) или бромохлорометан 
	 

	метил бромид са хлоропикрином
	метил бромид
	67
	хлоропикрин
	33
	 
	 
	 
	 
	3824 77 00 00

	метил бромид са хлоропикрином
	метил бромид
	98
	хлоропикрин
	2
	 
	 
	 
	 
	3824 77 00 00


ПРИЛОГ III
ЛИСТА ПРОИЗВОДА И/ИЛИ ОПРЕМЕ
Група I: Расхладни и климатизaциони уређаји1
а) Стационарни расхладни и климатизациони уређаји

– фрижидери, замрзивачи, ледомати, расхладна постројења и уређаји;
– уређаји за смањење влаге (дехумидификатори);
– хладњаци воде;
– топлотне пумпе;
– климатизациони уређаји.

б) Покретни расхладни и климатизациони уређаји

– хладњаче;
– климатизациони уређаји у возилама, авионима и бродовима, било да су уграђени или у деловима.

Група II: Производи у облику аеросола (спреја), осим оних који се примењују у медицини2

Група III: Растварачи3

Група IV: Системи и и апарати за гашење пожара4
а) препарати, пуњења апарата за гашење пожара или гранате за гашење пожара;
б) апарати за гашење пожара (пуњени средством за гашење);
ц) фиксни противпожарни системи.
Група V: Полимерни материјали5
а) Полимерни материјали у примарном облику и производи;
б) Пенасти полимерни материјали и производи.
1 Расхладни и климатизациони уређаји који као радни флуид у раду примењују и/или у изолационом материјалу садрже контролисане супстанце из Прилога I група А/I (CFC) и група Ц/I (HCFC).

2 Производи у облику аеросола који као потисни гас садрже контролисане супстанце из Прилога I група А/I (CFC) и група Ц/I (HCFC). Овде се убрајају прехрамбени, козметички и тоалетни производи, средства за заштиту биља, боје, препатари за подмазивање, текући препарати за одмрзавање, силикони, оружја (сузавац) и слично.
3 Производи где је растварач контролисане супстанце из Прилога I група Б/II и Б/III (угљентетрахлорид и 1,1,1– трихлороетан), као што су разређивачи за боје и лакове, растварачи и разни производи који садрже раствараче, нпр. одстрањивачи уља и масти, прашине или плесни, средства за чишћење филмова, стакла и лимова, фумиганти, коректори и слично.
4 Производи за гашење пожара који садрже контролисане супстанце из Прилога I група А/II (халони), укључујући преносне апарате и стационарне системе за гашење пожара.

5 Производи за које се у технолошком поступку производње примењују, као растварачи или пенушавци, контролисане супстанце из Прилога I група А/I (CFC) и група Б/II и Б/III (угљен-тетрахлорид и 1,1,1–трихлороетан) и група Ц/I (HCFC), као што су флексибилне и чврсте полиуретанске пене, фенолне, полистиренске и полиолефинске пене и производи који их садрже (намештај – столови, гарнитуре, душеци, ковчези с подлогом од пенастог материјала, материјали за паковање инструмената и алата – резани према облику производа, седишта у возилима, изолациони материјали, сендвич панели, плутаче, изолационе пена у спреју, делови медицинске опреме, и друго).
ПРИЛОГ IV
НОВЕ СУПСТАНЦЕ

	Хемијска формула
	Супстанца
	Потенцијал оштећења озонског омотача 


	CBr2 F2
	дибромодифлуорометан (халон-1202)
	1,25

	C3H7Br
	1-бромопропан (н-пропил бромид)
	0,02 – 0,10

	C2H5Br
	бромоетан (етил бромид)
	0,1 – 0,2

	CF3I
	трифлуоројодометан (трифлуорометил јодид)
	0,01 – 0,02

	CH3Cl
	хлорометан (метил хлорид)
	0,02


ПРИЛОГ V
ПРОЦЕСИ У КОЈИМА СЕ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ КОРИСТЕ КАО ПРОЦЕСНИ АГЕНСИ 
1) Употреба угљен тетрахлорида за искључивање азот трихлорида из производње хлора и каустичне соде;
2) Употреба угљен тетрахлорида у поновној употреби хлора у испуштеном гасу из производње хлора;
3) Употреба угљен тетрахлорида у производњи хлороване гуме;
4) Употреба угљен тетрахлорида у производњи полифенилентерефталамида;
5) Употреба CFC-12 у фотохемијским синтезама прекурсора перфлуорополиетерполипероксида Z-перфлуорополиетера и дисфункционалних деривата;
6) Употреба CFC-113 у припреми перфлуорополиетер диола са високом функционалношћу;
7) Употреба угљен тетрахлорида у производњи циклодима;
8) Употреба хлорофлуороугљоводоника у горе наведеним процесима када се користе као замена за CFC или угљен тетрахлорид.

ПРИЛОГ VI
УСЛОВИ ЗА СТАВЉАЊЕ НА ТРЖИШТЕ И ДАЉУ ДИСТРИБУЦИЈУ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ ЗА ЕСЕНЦИЈАЛНЕ ЛАБОРАТОРИЈСКЕ

 И АНАЛИТИЧКЕ ПРИМЕНЕ
1) Контролисане супстанце за есенцијалне лабораторијске и аналитичке примене треба да садрже само контролисане супстанце произведене са следећим чистоћама:

	Супстанца

	%

	Угљен тетрахлорид 
	99.5

	1,1,1-трихлороетан 
	99.0

	CFC-11 
	99.5

	CFC-12
	99.5

	CFC-13 
	99.5

	CFC-113 
	99.5

	CFC-114 
	99.5

	Друге контролисане супстанце са тачком кључања већом од 20°C
	99.5

	Друге контролисане супстанце са тачком кључања мањом од 20°C
	99.0


Дозвољено је накнадно мешање чистих контролисаних супстанци из табеле овог Прилога са другим контролисаним супстанцама при уобичајеној лабораторијској и аналитичкој примени.

2) Обавезно је испоручивање ових контролисаних супстанци велике чистоће и смеша које садрже контролисане супстанце искључиво у обновљивим боцама или цилиндрима високог притиска мањима од три литре или у стакленим ампулама од 10 милилитара или мањим, које су јасно означене као супстанце које оштећују озонски омотач, ограничене на лабораторијску употребу и у аналитичке сврхе, са наводом да би коришћене супстанце или вишак супстанци требало сакупити или обновити. Уколико материјал није могуће обновити обавезно је уништавање.
ПРИЛОГ VII
КРИТИЧНА УПОТРЕБА ХАЛОНА
Употреба халона 1301:

1) У авионима за заштиту одељака за посаду, кућиштима мотора, товарном простору, празним противпожарним коморама и резервоарима за гориво;
2) У војним теренским возилима и поморским бродовима за заштиту простора за особље и одељака за мотор;
3) За постизање инертности у просторима у којима се борави у којима би могло доћи до испуштања запаљиве течности и/или гасова у војном сектору, нафтном, гасном и петрохемијском сектору, као и на постојећим теретним бродовима;
4) За постизање инертности у постојећим комуникационим и управљачким центрима оружаних снага или другим центрима, кључним за националну безбедност;
5) За постизање инертности у просторима у којима постоји ризик од ширења радиоактивних материја;
6) У каналу Тунел и придруженим инсталацијама и вагонима.

Употреба халона 1121:

1) У војним теренским возилима и поморским бродовима за заштиту простора за особље и одељака за мотор;
2) У ручним апаратима за гашење пожара и уграђеној опреми за гашење за моторе за употребу у авионима;
3) У авионима за заштиту одељака за посаду, кућиштима мотора, товарном простору и празним противпожарним коморама;
4) У апаратима за гашење пожара потребним за личну сигурност који користе ватогасне бригаде за почетна гашења;
5) У војним и полицијским апаратима за гашење пожара за употребу на особама.

ПРИЛОГ VIII

ТЕХНОЛОГИЈЕ УНИШТАВАЊА
	Применљивост

	Технологија
	Контролисане супстанце
	Разређени извори

	
	Контролисане супстанце осим халона
	Халони
	

	Уништавање и отклањање ефикасности (DRE)
	99.99%
	99.99%
	95%

	Цементне пећи
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво

	Инсинерација течним убризгавањем
	Одобрено
	Одобрено
	Није применљиво

	Гасна

оксидација
	Одобрено
	Одобрено
	Није применљиво

	Инсинерација чврстог комуналног отпада
	Није применљиво
	Није применљиво
	Одобрено

	Крекинг реактор
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво

	Ротациона пећ за инсинерацију
	Одобрено
	Одобрено
	Одобрено

	Аргон плазма лук
	Одобрено
	Одобрено
	Није применљиво

	Индуктивно спојена плазма радио фреквенције 
	Одобрено
	Одобрено
	Није применљиво

	Микроталасна плазма
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво

	Азот плазма лук
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво

	Каталитичка дехалогенација гасне фазе
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво

	Реактор за прегрејану пару
	Одобрено
	Није одобрено
	Није применљиво


Напомене: 

Контролисане супстанце које нису наведене обавезно је уништити еколошки најприхватљивијом технологијом за уништавање.
Контролисане супстанце односе се на сакупљене, обновљене или обрађене супстанце које оштећују озонски омотач.

Разређени извори односе се на супстанце које оштећују озонски омотач садржане у чврстом калупу, на пример пени.

Критеријум уништавања и отклањања ефикасности (DRE) представља технолошку способност на основу које је технологија заснована. То не одражава увек свакодневна достигнућа, која ће сама по себи бити контролисана националним минималним стандардима.
Наведене методе одобриле су земље чланице Протокола.
ПРИЛОГ IX

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 1



	ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА УВОЗ

КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ

	Редни број захтева (према евиденцији увозника):

	Назив увозника (предузећа):

	Матични број увозника (предузећа):

	Евиденциони број
:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Контролисана супстанца:

	Назив:

	Хемијска формула:

	Ознака:

	Количина:

	Тарифна ознака:

	Произвођач супстанце:

	Држава из које се увози супстанца:

	Сврха увоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 2



	ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА ИЗВОЗ

КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ

	Редни број захтева (према евиденцији извозника):

	Назив извозника (предузећа):

	Матични број извозника (предузећа):

	Евиденциони број:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Контролисана супстанца:

	Назив:

	Хемијска формула:

	Ознака:

	Количина:

	Тарифна ознака:

	Произвођач супстанце:

	Држава у коју се извози супстанца:

	Сврха извоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 3



	ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА УВОЗ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ И ПРОИЗВОДА КОЈИ САДРЖЕ ТЕ СУПСТАНЦЕ У ВАНРЕДНИМ СЛУЧАЈЕВИМА

	Редни број захтева (према евиденцији увозника):

	Назив увозника (предузећа):

	Матични број увозника (предузећа):

	Евиденциони број:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Контролисана супстанца:

	Назив:

	Хемијска формула:

	Ознака:

	Количина:

	Тарифна ознака:

	Произвођач супстанце:

	Држава из које се увози супстанца:

	Сврха увоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:



	

	Производ који садржи контролисану супстанцу:

	Назив:

	Количина:

	Опис: (заокружити)

1) критична намена

2) сировина 

3) преко потребна намена 

4) процесни агенс

5) хитни случајеви: а) очување здравља људи и биљног и животињског света

                                  б) одбрана и безбедност државе

                                  в) заштита од пожара

                                  г) безбедност у саобраћају



	Тарифна ознака:

	Произвођач производа који се увози:

	Држава из које се увози производ:

	Сврха увоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 4



	ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ МИШЉЕЊА ЗА УВОЗ

ПРОИЗВОДА И/ИЛИ ОПРЕМЕ КОЈИ САДРЖЕ 

КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ

	Редни број захтева (према евиденцији увозника):

	Назив увозника (предузећа):

	Матични број увозника (предузећа):

	Евиденциони број:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Тип и намена производа:

	Количина/број:

	Назив/Ознака производа:

	Произвођач:

	

	Контролисана супстанца 

коју опрема садржи:

	Хемијска формула:

	Количина супстанце 

по јединици производа:

	

	Држава из које се увози производ:

	Сврха увоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за врсту опреме или производа појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 5



	ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ МИШЉЕЊА ЗА ИЗВОЗ

ПРОИЗВОДА И/ИЛИ ОПРЕМЕ КОЈИ САДРЖЕ 

КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ

	Редни број захтева (према евиденцији извозника):

	Назив извозника (предузећа):

	Матични број извозника (предузећа):

	Евиденциони број:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Тип и намена производа:

	Количина/број:

	Назив/Ознака производа:

	Произвођач:

	

	Контролисана супстанца 

коју опрема садржи:

	Хемијска формула:

	Количина супстанце 

по јединици производа:

	

	Држава у коју се извози производ:

	Сврха ивоза:

	Гранични прелаз:

	Крајњи корисници:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за врсту опреме или производа појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

ЗА УВОЗНИКЕ/ИЗВОЗНИКЕ

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 6



	ЕВИДЕНЦИЈА О УВОЗУ/ИЗВОЗУ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ И КРАЈЊЕМ КОРИСНИКУ

	Година:
	

	Назив предузећа:
	

	Матични број предузећа:
	

	Евиденциони број:
	

	Број странице/укупан број страница:
	

	Адреса:
	

	Телефон:
	

	Факс:
	

	Е-маил:
	

	
	

	Контролисана супстанца:
	

	Назив:
	

	Хемијска формула:
	

	Ознака:
	

	Количина:
	

	Тарифна ознака:
	

	Гранични прелаз:
	

	

	Крајњи корисник:
	УВОЗ контролисане супстанце
	ИЗВОЗ контролисане супстанце 

	
	Количина увезене 

супстанце:
	намена увоза супстанце
	Количина извезене 

супстанце:
	намена извоза супстанце:

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Укупна количина стављена 

на тржиште:
	
	
	
	

	Залихе:
	
	
	
	

	УКУПНО (кг): 
	
	
	
	

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

ЗА СЕРВИСЕРЕ

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 7



	ЕВИДЕНЦИЈА О УПОТРЕБЉЕНИМ КОЛИЧИНАМА КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ



	Година:

	Назив предузећа/име и презиме сервисера:

	Матични број предузећа:

	Адреса:

	Евиденциони број
:

	Број странице/укупан број страница:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Контролисана супстанца:

	Назив:

	Хемијска формула:

	Ознака:

	Назив власника и/или корисника уређаја:

	Врста уређаја:

	Расхладни капацитет уређаја:

	Почетно пуњење [кг]:

	Губитак супстанце током године [кг]:

	Сакупљање у циљу поновне употребе [кг]:

	Поновно пуњење старом супстанцом [кг]:

	Обновљена супстанца враћена у уређај [кг]:

	Допуна новом супстанцом [кг]:

	Допуна обрађеном супстанцом [кг]:

	Отпадна супстанца [кг]:

	Начин поступања са отпадном супстанцом [кг]:

	УКУПНО [кг]:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

ЗА СЕРВИСЕРЕ

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 8



	ЕВИДЕНЦИЈА О ПОСТУПАЊУ СА САКУПЉЕНИМ КОЛИЧИНАМА КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ



	Година:

	Назив предузећа/име и презиме сервисера:

	Матични број предузећа:

	Адреса:

	Евиденциони број
:

	Број странице/укупан број страница:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Контролисана супстанца:

	Назив контролисане супстанце:

	Хемијска формула контролисане супстанце:

	Ознака контролисане супстанце:

	Назив правног лица или предузетника који је сакупио и доставио контролисану супстанцу:



	Примљена количина контролисане супстанце [кг]:

	Обновљена количина контролисане супстанце [кг]:

	Обрађена количина контролисане супстанце [кг]:

	Отпадна количина контролисане супстанце[кг]:

	Назив правног лица или предузетника које је трајно збринуло отпадну контролисану супстанцу:



	УКУПНО [кг]:

	Продато/уништено:

	Количина на складишту:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

ЗА СЕРВИСЕРЕ

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац бр. 9



	ЕВИДЕНЦИЈА О ОБАВЉЕНОМ СЕРВИСУ УРЕЂАЈА И ОПРЕМЕ КОЈА КОРИСТИ КОНТРОЛИСАНЕ СУПСТАНЦЕ



	Редни број записника:

	Назив правног лица или предузетника који обавља сервис:

	Матични број предузећа:

	Евиденциони број
:

	Адреса:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Име и презиме особе која сервисира уређај:

	Врста уређаја који се сервисира:

	Расхладни капацитет уређаја:

	Контролисана супстанца:

	Назив контролисане супстанце:

	Хемијска формула контролисане супстанце:

	Ознака контролисане супстанце:

	Количина контролисане супстанце у уређају [кг]:

	

	Место и датум:

	Лице одговорно за тачност горе наведених података:

	Потпис:

	МП

	Власник уређаја:

	Потпис:


Напомена: Образац се попуњава за сваку контролисану супстанцу појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.

МИНИСТАРСТВО

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Министарство животне средине и просторног планирања

Образац ЕВ



	ЕВИДЕНЦИЈА ПРАВНИХ ЛИЦА И ПРЕДУЗЕТНИКА КОЈЕ СЕ БАВЕ ДЕЛАТНОШЋУ УВОЗА, ИЗВОЗА, СТАВЉАЊА У ПРОМЕТ, СЕРВИСИРАЊА, САКУПЉАЊА, ОБНАВЉАЊА И ОБРАДЕ КОНТРОЛИСАНИХ СУПСТАНЦИ



	Редни/Евиденциони број:



	Назив правног лица или предузетника:



	Матични број предузећа:

	Адреса:

	Делатност:

	Телефон:

	Факс:

	Е-маил:

	

	Одговорно лице:

	Датум издавања потврде о упису у евиденцију:

	Промена података и датуми промене:

	

	

	

	

	

	Датум и место издавања:

	МП

_______________________________________

(овлашћено лице)




Напомена: Образац се попуњава за свако правно лице или предузетника појединачно. Подаци се уписују штампаним словима, својеручно, писаћом машином или на рачунару.
� Потенцијал оштећења озонског омотача одређен је на основу садашњих сазнања, па ће се у одређеним временским периодима преиспитивати, у складу са одредбама Монтреалског протокола. Тамо где је наведен распон потенцијала оштећења озонског омотача, за потребе Протокола ће се користити највиша вредност у том распону. Потенцијали оштећења озонског омотача наведени само као једна вредност добијају се израчунавањем на основу лабораторијских мерења. Они наведени у одређеном распону темеље се на проценама и мање су поуздани. Један распон односи се на изометричку групу. Горња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са највишим потенцијалом оштећења озонског омотача, а доња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са најнижим потенцијалом оштећења озонског омотача.


� Потенцијал оштећења озонског омотача одређен је на основу садашњих сазнања, па ће се у одређеним временским периодима преиспитивати, у складу са одредбама Монтреалског протокола. Тамо где је наведен распон потенцијала оштећења озонског омотача, за потребе Протокола ће се користити највиша вредност у том распону. Потенцијали оштећења озонског омотача наведени само као једна вредност добијају се израчунавањем на основу лабораторијских мерења. Они наведени у одређеном распону темеље се на проценама и мање су поуздани. Један распон односи се на изометричку групу. Горња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са највишим потенцијалом оштећења озонског омотача, а доња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са најнижим потенцијалом оштећења озонског омотача.


� Формула се не односи на 1,1,2-трихлоретан


� Односи се на уобичајене изомере како је одређено Монтреалским протоколом. Означава комерцијално најдоступније супстанце са специфичним вредностима потенцијала оштећења озонског омотача које се примењују за потребе Протокола.


� Потенцијал оштећења озонског омотача одређен је на основу садашњих сазнања, па ће се у одређеним временским периодима преиспитивати, у складу са одредбама Монтреалског протокола. Тамо где је наведен распон потенцијала оштећења озонског омотача, за потребе Протокола ће се користити највиша вредност у том распону. Потенцијали оштећења озонског омотача наведени само као једна вредност добијају се израчунавањем на основу лабораторијских мерења. Они наведени у одређеном распону темеље се на проценама и мање су поуздани. Један распон односи се на изометричку групу. Горња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са највишим потенцијалом оштећења озонског омотача, а доња вредност је процена потенцијала оштећења озонског омотача код изомера са најнижим потенцијалом оштећења озонског омотача.


�	Дати потенцијали оштећења озонског омотача процењени су на основу постојећих сазнања и биће прегледани и мењани периодично на основу одлука које донесу земље чланице.


� Евиденциони број додељује надлежно Министарство по члану 28. став 4. ове уредбе





� Евиденциони број додељује надлежно Министарство по члану 29. став 2. ове уредбе


� Евиденциони број додељује надлежно Министарство по члану 29. став 2. ове уредбе


� Евиденциони број додељује надлежно Министарство по члану 29. став 2. ове уредбе
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